
«Запах»

Наконец мы все успокоились.

Дедушка и Сана тоже привели спасенного ими человека.

Поскольку его дом долго готовил деньги, кажется, что человек долгое время находился в
плену.

Сам человек сказал достаточно беззаботно:

– Мы просто бедные дворяне.

Как глупо похищать такого человека.

– А? Меня похитили?

Я сняла повязку с глаз Элизы-сан и объяснила ей ситуацию. Элиза-Сан, казалось, удивилась.

Похоже, ее накачали наркотиками, когда похищали.

Внезапно ее сознание отключилось, и следующее, что она увидела, была кромешная тьма.

Сняв повязку с глаз, Элиза-сан начала беспокойно озираться по сторонам и, заметив брата,
пошатываясь, подошла к нему.

– Рикардо-сам! Ты пришел, чтобы спасти меня! Я так счастлива! Как я и думала, ты мой принц!

Элиза-сан прижалась к брату с сияющей улыбкой.

Я волновалась за Сану, поэтому посмотрела в сторону.

Выражение лица Саны не изменилось, но она выглядит немного грустной.

Когда я снова посмотрела на брата и Элизу-сан, происходила довольно странная сцена.

– М… Мисс Элиза, не могли бы вы поскорее отцепиться от меня?

Говоря так, брат пытался отделиться от Элизы-сан, я понимаю его.

Просто она прижимается к нему и... вдыхает его запах?

Элиза-сан, кажется, изо всех сил принюхивается к запаху брата.

Более того, обнюхивая его, она с любопытством наклонила голову.

Она казалась неубежденной после подтверждения его запаха.

Брат, который пытался от нее отделаться, тоже был озадачен ее странным поведением.

Через некоторое время Элиза-сан наконец-то ушла от брата.

Интересно, что это было?



– А теперь давайте оставим это место Рикардо и Алеку-доно и сбежим. Если мы останемся
здесь, это будет то же самое, что объявить о похищении Мисс Элизы. Я уверен, что те, кто
видел пороховые шары Саске, предупредили охранников.

По подсказке деда мы решили покинуть особняк.

Однако Аллен, который пытался выйти через дверь, сломанную братом, вернулся в спешке.

– Перед особняком собралось много народу. Уйти... кажется невозможным.

В конце концов, пороховые шары привлекают внимание.

Но поскольку они не знают, что происходит, никто, кажется, не входит.

Ну, не так-то просто войти в особняк дворянина.

– Хм, тогда мы уйдем так же, как вошли. Рикардо, мы сбежим через потайной ход, так что
остальное я оставлю тебе. Что вы будете делать после этого?

Дедушка подтвердил это другим спасенным человеком.

Кстати, кто он такой?

– Ах, я останусь здесь. Будет более убедительно, если я буду здесь в качестве доказательства
похищений. Кроме того, разоблачение моего похищения никак не повлияет на мой дом.

Он сказал это с улыбкой, но все ли в порядке?

А затем заговорил с Саной, сидевшей рядом со мной.

– Хм, могу я узнать ваше имя? А, понятно. Позвольте мне сначала представиться. Меня зовут
Дамиан.

Дамиан-сан с улыбкой наблюдает за Саной.

Очевидно, он ждет, когда Сана назовет ему свое имя.

Сана тоже повернулась к нему и неохотно представилась.

– Меня зовут Сана.

– Сана-сан. Какое красивое имя. Я хотел бы поблагодарить вас в ближайшем будущем за
помощь мне, могу ли я позволить себе такое? Что ж, похоже, сейчас у нас больше нет времени.
Сана-сан, вы, кажется, служанка Лилины-сам. Да, я навещу вас в другой раз. О, возможно, кто-
то скоро придет. Простите, что отнял у вас время.

Как только он это сказал, Дамиан-сан отошел в сторону.

Это довольно великолепный выход.

Он исчез прежде, чем Сана успела отказаться.

Сана, похоже, не в состоянии угнаться за столь быстрым развитием событий.

Потом Дамиан-сан немного поговорил с дедушкой.



– Все в порядке. Пойдемте.

По знаку дедушки мы вернулись в комнату, в которую вошли с самого начала.

Элиза-сан очень рада видеть потайной ход.

Элиза-сан выглядит, как бы это сказать, не по-благородному.

Мы благополучно сбежали и вернулись в наш особняк.

Отец Элизы-сан, граф Кукуул, был там. Как только он увидел фигуру Элизы-сан, он подошел и
обнял ее.

– А! Элиза, ты, ты в безопасности... Всем большое спасибо!

Граф Кукуул поблагодарил нас со слезами на глазах.

Да, это облегчение, что она в безопасности.

После этого граф, успокоившись, вернулся домой вместе с Элизой-сан.
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